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Nur kurz fliegt in dieser Bemalung das Original.
Im Maßstab 1:500 können Sie der DC-3 mit der
Herpa-Livery einen dauerhaften Platz sichern.
Auch das kommende Weihnachtsmodell trägt
ein Design in den Herpa-Farben. Weitere
Modelle werden folgen, so dass nach und nach
eine richtige Herpa-Flotte entsteht.

The original with this livery will only fly for a
short time. In the 1/500 scale, you can provide
the DC-3 in the Herpa livery with a permanent
place in your glass cabinet. The upcoming
Christmas model also carries a Herpa livery.
More models are set to follow, so you will have
be able to collect a large Herpa fleet over the
years to come. 

513470 II Herpa Douglas DC-3

Den ersten Herpa-Flieger im Original gibt es natürlich auch
ein paar Nummern kleiner. Bis April 2006 hebt die 1937 ge-
baute DC-3 im Herpa-Retro-Design auf diversen Flugshows
in den USA ab. Das Modell ist auf 2.000 Exemplare limitiert. 

The first original Herpa plane will give an encore a few sizes
smaller as well. Until April 2006, this DC-3 will be operated
with a Herpa retro design at various airshows throughout the
USA. This is a limited edition of 2,000. 

514798 II CSA Czech Airlines Airbus A320

1991 begann die nationale Airline Tschechiens, ihre Flotte
konsequent auf westliches Fluggerät umzurüsten. Für die
wichtigen Mittelstrecken setzte man zunächst auf die Boeing
737, die aber sukzessive durch A319-100 und A320-200
ersetzt werden. Im März 2005 wurden erstmals zwei A320-
200 von der Leasinggesellschaft SALE gemietet, zu der auch
das als OK-GEA registrierte Flugzeug gehört. 

In 1991, the national airline of the Czech Republic began
equipping its fleet with Western aircraft types. It first chose
Boeing 737s, which were later replaced by A319-100 and
A320-200 jets. In March 2005, it leased its first two A320-
200s from the SALE leasing company, including OK-GEA.

514972 II Balkan Holidays Airbus A320

Der Tourismus in Bulgarien boomt, und so hat BH Air den fünf
TU-154M vier moderne Airbus A320-200 zur Seite gestellt.
Drei davon werden im Charterverkehr eingesetzt, der vierte
kommt für die neu gegründete Virgin Nigeria zum Einsatz.
Das Original zum Modell mit der Kennung LZ-BHA aus dem
Jahr 1989 ist einer der ersten A320 von Airbus.

Tourism in Bulgaria is booming, which is why BH Air has
added four modern Airbus A320-200s to its fleet of five TU-
154M jets. Three of them are operated on charter flights,
while the fourth one is used by newly founded Virgin Nigeria.
The original LZ-BHA was one of the first A320s to be built by
Airbus, and launched in 1989. 

1/500
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514972 II Balkan Holidays Airbus A320

514798 II CSA Czech Airlines Airbus A320

513470 II Herpa Douglas DC-3

14,00 €

14,00 €

13,00 €
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514989 II Balkan Holidays Tupolev TU-154M

2001 wurde Balkan Holiday Airlines (BH Air) als Chartergesellschaft der
Balkan Holidays International gegründet. Aus Beständen der in Konkurs
gegangenen Balkan Air übernahm sie fünf TU-154M, mit denen hauptsäch-
lich Feriengäste an die Schwarzmeerküste geflogen werden. Das Original
zum Modell mit der Registration LZ-HMW stammt aus dem Jahr 1985.

In 2001, Balkan Holiday Airlines (BH Air) was founded as the charter com-
pany of Balkan Holidays International. From the bankrupt former national
carrier Balkan Air, it acquired five TU-154M jets, which are mostly used to
fly tourists to the Black Sea coast. The original of our model, registration
LZ-HMW, was built in 1985. 

514552 II Boeing 737-800 „Dreamliner”

Die Boeing 737-800 ist heute das wichtigste Familienmitglied der soge-
nannten „New Generation”-Serien -600 bis -900. 1997 löste sie die -400
ab. Ihre Kapazität wuchs gegenüber dem Vorgängermodell um 30 Plätze
auf maximal 189, sie kann deutlich höher steigen und optional mit den
sogenannten Winglets ausgerüstet werden. 

Today, the Boeing 737-800 is the most important version of the so-called
"new generation" series from the -600 to the -900. It succeeded the -400
in 1997. Its capacity grew by thirty seats to 189, it can fly much higher, and
can be optioned with winglets. 

514934 II JASDF Blue Color Lockheed C-130H „Hercules“

Japan Self Defense Force heißt die japanische Luftwaffe seit ihrer ameri-
kanischen Besatzungszeit. Sie operiert etliche taktische Transporter des
Typs C-130, deren Reichweite ausreicht, im Verteidigungsfall über Nord-
korea Fallschirmjäger abzusetzen. Eine solche Maßnahme ist jedoch nicht
in Sicht, weshalb die C-130H mit der Registration 05-1084 auch eine fast
zivil anmutende blaue Bemalung trägt.

The Japanese air force has been called Japan Self Defense Force since the
American occupation. JASDF operates a number of tactical C-130 trans-
porters, and in case it becomes necessary for defense, their range is suffi-
cient to drop parachute troops over North Korea. That has, however, never
been necessary, which is why the C-130H with the registration 05-1084
carries an almost civilian blue livery. 

15,00 €

16,50 €

514989 II Balkan Holidays Tupolev TU-154M

514552 II Boeing 737-800 „Dreamliner”

514934 II JASDF Blue Color Lockheed C-130H „Hercules“
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16,00 €

501392 II Qantas Boeing 737-800 „Yananyi Dreaming”

Die australische Queensland and Northern Territory Air Service gehört zu den
renommiertesten Fluglinien der Welt. Populär geworden ist sie auch durch ihre
drei Flugzeuge mit der Sonderbemalung im Stil der australischen Urein-
wohner, den sogenannten „Aborigines”. Jüngstes Beispiel ist die Boeing 737-
838 mit der Registration VH-VXB „Yananyi Dreaming”, die jetzt in limitierter
Auflage von 3.000 Exemplaren im Maßstab 1:500 erscheint.

The Australian Queensland and Northern Territory Air Service has become one
of the world's most renowned airlines. And its three jets carrying special liv-
eries inspired by the art of the Australian aborigines have certainly done the
airline’s popularity no harm. Our latest model is of the Boeing 737-838 with
the registration VH-VXB, named "Yananyi Dreaming", comes as a limited edi-
tion of 3,000.

507394 II South African Airways Airbus A340-600

Nicht viele afrikanische Fluggesellschaften spielen im Konzert der reichen
Länder dieser Erde eine Rolle, aber SAA gehört auf jeden Fall dazu. Moderns-
tes Flugzeug der Flotte ist der A340-600. Das Original mit der Registration
ZS-SNE wurde im November 2003 als sechstes von heute zehn Exemplaren
in Dienst gestellt.

Not many African airlines have been able to join the club of airlines from the
wealthy western world, but SAA is one of them. Its fleet's most modern type
is the A340-600. The original ZS-SNE was introduced in November 2003 as
the sixth of currently ten of its type operated by SAA. 

507493 II Swiss Air Lines A340-300

Ab Juni 2003 lösten insgesamt neun Exemplare der A340-300 die immer
weniger geliebten MD-11 der Swiss ab. Das Original wurde als HB-JMA als
erster A340 zugelassen und erhielt den Taufnamen des bekannten Schweizer
Berges „Matterhorn”. Seit Beginn des Jahres übernimmt die Lufthansa in klei-
nen Schritten die wirtschaftlich angeschlagene Fluggesellschaft, wodurch
Swiss im Jahr 2006 auch Mitglied der Star Alliance wird.

In June 2003, a total of nine A340-300 jets succeeded the increasingly unpop-
ular MD-11s at Swiss. The original of our model, HB-JMA, was the first A340
to be registered, and was named after the famous Swiss mountain called the
Matterhorn. Since the beginning of 2005, Lufthansa has taken over the eco-
nomically weak airline step by step, and in 2006, Swiss will also become a
member of the Star Alliance. 

22,00 €

507394 II South African Airways Airbus A340-600

507493 II Swiss Air Lines A340-300

501392 II Qantas Boeing 737-800 „Yananyi Dreaming”
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506717 II Christmas Model 2005 Boeing 777-300ER

In den Herpa-Produktionsstätten weihnachtet es schon jetzt. Ähnlich des
Designs der Herpa-DC-3 (513470) erscheint das diesjährige Weihnachts-
modell mit der Registration D-XMAS im Herpa-Retro-Look, gestaltet mit
Sternchen auf dem Heck. Weitere Modelle mit ähnlicher Livery werden fol-
gen, so dass nach und nach eine eigene Herpa-Flotte im Miniaturformat
entsteht. 

Christmas is already approaching at Herpa's production facilities.
Somewhat similar to the Herpa DC-3 design of item n° 513470, this year's
Christmas model D-XMAS comes with a Herpa retro look, lavishly deco-
rated with bright little stars at the tail. Further models with a similar livery
will follow, so model by model, a genuine Herpa fleet will become reality in
the small scale. 

514941 II Adventskalender 2005 / advent calendar 2005

Auch dieses Jahr können Sie sich die schönste Zeit des Jahres noch schö-
ner machen. An jedem der vier Sonntage vor dem Weihnachtsfest über-
rascht Sie dieser Adventskalender mit einer exklusiven Modell-Neuheit, die
Sie nirgendwo sonst finden werden.

This year, too, you can make the merriest season even brighter. On each of
the four Sundays before Christmas, this Advent calendar surprises you
with a new exclusive model that will not be available elsewhere. 

19,00 €
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59,50 €

506717 II Christmas Model 2005 Boeing 777-300ER

514941 II Adventskalender 2005 / Advent calendar 2005



*unverb. Preisempf., innerhalb EU incl. MWST. Recommended retail prices, incl. VAT inside the EU, Stand 01.07.2005

06:

NEUE WINGS-MODELLE       NEW WINGS MODELS

1/500

520430 II Foliensystem, Gesamtgröße 95 x 104 cm / Airport foils, total size
95 x 104 cm (2x je 95 x 52 cm / 2x each 95 x 52 cm)

Zwei Folien in den Einzelgrößen 95 x 52 cm ergänzen das Airport Basis-Set
(520362). Alle Gebäude dieses Sets finden auf diesen Folien Platz. Weitere
ergänzende Folien, mit denen die Grundflächen des Modell-Airports erwei-
tert werden kann, folgen.

Two foils measuring 95 by 52 centimeters each, matching the airport basis
set (item n° 520362). All buildings of the set can be put on the foils.
Additional foils for extending the area of your model airport will follow. 

39,00 €520430 II Foliensystem / Airport foils
2x je 95 x 52 cm / 2x each 95 x 52 cm



8,00 €520409 II Skywalk (Gestaltungsvorschlag / Suggestion)
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520416 II Passenger gate

Dieses Set enthält die komplette Ausrüstung für die Gestaltung eines Flug-
gaststeiges im Maßstab 1:500. Eine Andockstation mit zwei Fluggast-
brücken in unterschiedlicher Länge werten ihren Modell-Flughafen deutlich
auf.

This set contains all of the equipment to build a passenger gate tower in
the 1/500 scale. A docking station with two passenger bridges of different
lengths will make a great addition to your model airport.

520409 II Skywalk

Wir bauen Brücken und liefern Ihnen das maßstabsgerechte Zubehör für
einen Skywalk, mit dem Sie beispielsweise das Terminalgebäude auf Ihrem
Diorama mit einem Parkhaus verbinden können. Das Set enthält 24 Einzel-
teile, die sich flexibel montieren lassen. Durch die Systembauweise läßt
sich die gläserne Fußgängerbrücke in unterschiedlicher Länge und anhand
von Scharnieren auch im Winkel gestalten.

We build bridges, and provide true-to-scale accessories for a skywalk to
link your diorama's terminal building to the multi-story car park. The set
contains twenty-four components that can be used in a multitude of ways.
The glass passenger bridge can be put together in various lengths, and
even accomodate an angle. 

8,00 €

NEUE WINGS-MODELLE       NEW WINGS MODELS

1/500

520416 II Passenger gate (Gestaltungsvorschlag / Suggestion)
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AUSLAUFMODELLE
DISCONTINUED MODELS

505512 II Hapag Lloyd Express Boeing 737-700

14,50 €
501132 II Hapag Lloyd Airbus A310-200

15,00 €
510691 II Interflug Ilyushin IL-18

15,00 €

501767 II Air France Airbus A320

13,00 €
510110 II Bangkok Airways Boeing 717-200 „Angkor“        

15,00 €
504157 II KLM Boeing 747-400      

19,50 €

510363 II Air France Boeing 747-400ERF Cargo

18,50 €
514460 II Airbus A330-300 Airbus Flotte

15,00 €
512077 II Airbus A300-600 „Beluga 5“       

17,00 €

508469 II Airbus A330-300 Thai Airways  
„The King´s 72nd Celebration“     

18,00 €
561099 II DHL Boeing 757-200F     

23,50 €
560085 II Egypt Air Boeing 777-200         

18,00 €

1/4001/400
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Mit dem Modell der Air France erscheint die
erste Boeing 777-300ER im Maßstab 1:400 in
der Wings Collection. Die französische Airline
hat sich mit diesem Flugzeugtyp erstmals nicht
für ein „heimisches“ Produkt entschieden, als
welches Airbus in Frankreich betrachtet wird.

The Air France model of the Boeing 777-300ER
is the first of its type to be released as a 1/400-
scale Herpa Wings model. For the French air-
line, this is the first time it has not decided in
favor of a "domestic" product – as Airbus is
regarded in France. 

1/400
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561259 II Air France Boeing 777-300ER 29,00 €

Nicht weniger als 21 Exemplare der längsten Boeing wird Air France bis 2007 in der Flotte haben. Das Original zum
Modell, die Boeing 777-328ER wurde im Mai 2004 als F-GSQB als zweites Exemplar ihrer Art zugelassen, nachdem zuvor
schon 25 „Triple Seven” der kürzeren Serie -228ER Eingang in die Flotte gefunden hatten.

No less than twenty-one of the longest Boeing jets will be added to Air France's fleet by 2007. The original of our model,
the Boeing 777-328ER with the registration F-GSQB was the second of its type to be registered in France. Previously twen-
ty-five of the shorter -228ER series that had already been incorporated into the fleet. 
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Nostalgische Bemalungen und „Retro-Designs”
beflügeln auch die aktuellen Neuheiten im
Maßstab 1:200. Das „Parabeldesign” der Luft-
hansa aus den fünfziger Jahren hat Symbol-
kraft für die Erfolgstory der Nachkriegs-Airline.
Zum fünfzigjährigen Jubiläum ließ die deutsche
Airline diese Livery wieder auferstehen. Herpa
war von Anfang an am Outfit der „Romeo X-
Ray” beteiligt, so dass zeitgleich mit dem
Rollout des Originals auch das entsprechende
Modell im Maßstab 1:500 und 1:200 für den
Lufthansa-Worldshop erschien. Im Maßstab
1:200 ist der Jubiläums-Flieger jetzt auch im
Fachhandel erhältlich.

Nostalgic liveries and retro designs are among
the latest 1/200 scale highlights. Lufthansa's
"parabola design" of the 1950s was a major
symbol for the success story of the postwar
airline. To celebrate its fiftieth anniversary, the
German airline resurrected this livery. From the
very beginning, Herpa was involved in the cre-
ation of the outfit of "Romeo X-ray", so the first
1/500 and 1/200-scale models became avail-
able at the Lufthansa WorldShop simultane-
ously with the rollout of the original. The 1/200-
scale version of the jet will become available in
shops around the world as well. 

1/200
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551205 II Rovos Air Convair 440 38,00 €

1954 erblickte das Original zu diesem Modell als Convair 340 das Licht der Luftfahrtwelt. Später wurde sie auf den 440-
Standard umgebaut und im April 2001 in bedauernswertem Zustand von Bolivien nach Südafrika gebracht. Liebevoll
restauriert, befördert sie heute Touristen auf ausgewählten Charterflügen durch Südafrika, die gern mit Bahnreisen des-
selben Veranstalters kombiniert werden. Das Modell mit der Registration ZS-BRV ist auf 1000 Exemplare limitiert.

The original of this model was launched in 1954 as a Convair 340. It was later upgraded to the 440 standard, and in April
2001, it was transported in a regrettable state from Bolivia to South Africa. Lovingly restored, it is now used to fly tourists
on selected charter routes, often combines with train trips sold as a package by the same operator. The model carries the
same registration as the original, ZS-BRV, and comes as a limited edition of 1,000. 

551106 II Lufthansa Airbus A321 „50 Jahre” / Lufthansa Airbus A321 “50th Anniversary” 34,00 €

Zum fünfzigsten Jubiläum der „neuen” Lufthansa hat die deutsche Fluggesellschaft ihren Airbus A321-100 D-AIRX „Weimar”
mit der Bemalung versehen, die einst als ganz großer Wurf bezeichnet wurde. Dem unauffälligen ersten Outfit von 1955 folg-
te drei Jahre später das sogenannte „Parabeldesign”, eine äußerst schwungvolle Bemalung, die mit Indienststellung der
Vickers Viscount eingeführt wurde. In dieser Livery erscheint jetzt ein Modell des „Jubiläumsfliegers” im Maßstab 1:200 in
der Handelscollection.

To celebrate the fiftieth birthday of the "new" Lufthansa, the German airline painted its Airbus A321-100, registration 
D-AIRX, named "Weimar", with the livery that was once such an inspiration. The first inconspicuous outfit of 1955 was fol-
lowed by the so-called "parabola design" three years later: a very vivid livery that was introduced simultaneously with the
first Vickers Viscount. The jubilee jet with the old livery will soon be available as a regular retail collection model.
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551151 II CSA Czech Airlines Airbus A320

Parallel zum Modell im Maßstab 1:500 erscheint der A320 OK-GEA der
CSA auch als Großmodell. Das Flugzeug ist noch geleast, ab 2006 werden
nach eigenen Spezifikationen hergestellte Flugzeuge der Typen A319 und
A320 nicht nur das Originalflugzeug ablösen, sondern auch die zahlreichen
Boeing 737, mit denen CSA 1992 ihre Ära nach der politischen Wende des
Landes eingeläutet hatte.

At the same time as the 1/500-scale model, CSA A320, registration OK-
GEA, is released in the larger size. The jet is still on lease, but as of 2006,
A319 and A320 jets will be custom-made for CSA, and not only replace the
original of our model, but also the numerous Boeing 737s which stood at
the beginning of a new era at CSA in 1992, when it introduced Western
types. 
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31,00 €551151 II CSA Czech Airlines Airbus A320



JA, ICH WILL! MY ANSWER.

Ja, ich will ein kostenloses Probeheft. Yes, send me a free 
sample copy of DER MASS:STAB  WingsWorld

Bitte schicken Sie mir nähere Infos über das günstige Abo. 
I would like to subscribe at a favorable price. Please send me
further information DER MASS:STAB  WingsWorld

Ich interessiere mich für die zahlreichen Vorteile einer
Mitgliedschaft. Bitte schicken Sie mir weitere Informationen. 
I am interested in the numerous services of a membership.
Please send me in-depth information about the

Herpa Cars Club Herpa Wings Club

Bitte Coupon ausschneiden und an Herpa Miniaturmodelle
senden. Wir freuen uns auch über Ihr Fax +49(0)9824.951-100
oder Ihre E-Mail: wings@herpa.de

Please attach this coupon and send it to Herpa Miniature 
Models. You can also fax it to +49(0)9824.951-100 or send an 
e-mail to wings@herpa.de

Name/Vorname. Name/First Name.

Straße/Hausnummer. Number Street.

PLZ/Ort/Land. Town, Zip/Postal Code/Country.

Limitierte Auflage Formneuheit Historischer Flugzeugtyp oder historische Bemalung
Limited edition New type Historic aircraft type or historic livery

Bei allen Modellabbildungen handelt es sich um Vorserienmuster. Änderungen vorbehalten.
All photos in this brochure have been taken from pre-production samples.
Texte. Texts Copyright Thomas Borgmann.

Herpa Miniaturmodelle GmbH . Postfach 40 . 90597 Dietenhofen . Germany . Tel. +49(0)9824.951-00 . Fax +49(0)9824.951-200 . www.herpa.de            Ihr Herpa Fachhändler. Your Herpa dealer.
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WingsWorld / DER MASS:STAB

Die Magazine für Sammler, Bastler und Freaks. Alle zwei 
Monate neu! Im Handel oder bequem als Abo. Jetzt Gratisheft 
bestellen!

Two bimonthly magazines for collectors, hobbyists and 
enthusiasts. Now available in the shops as well – or get your 
convenient subscription. Order your free sample copy!

Herpa Wings Club / Herpa Cars Club

Freuen Sie sich auf aktuelle Infos, Herpa-Neuigkeiten, Ihr 
Sammler-Magazin frei Haus (WingsWorld / DER MASS:STAB) 
und viele Club-Vorteile, z.B. limitierte Sondermodelle, reserviert 
nur für Mitglieder.

Get the latest Herpa news and your collectors magazine 
(WingsWorld/ DER MASS:STAB) straight to your door step. 
And many more interesting things, e.g. limited edition models 
reserved exclusively for members. 

www.herpa.de

Besuchen Sie unsere Modellwelt im Internet:
- Ausführliche Infos zu Sammelthemen    
- Ihre persönliche Sammlung online erstellen    
- Laufend aktuelle News und Tipps

Visit our world of models in the internet:
- Get info on your collector´s focus    
- Create your own online list of models    
- Read the latest news and tips




